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Eürépa a legutóbbi időben 
már meglehetősen elszokott az 

rényletektől. Az ilyen anarchis- 
ta büncselekmények még azok 
előtt is elveszitették a roman- 
tika varázsát, akik a legfanati- 

kusabb önfeláldozástól sem 
riadnak vissza politikai ideál- 
jaik megvalósitása érdekében. 
A lezajlott véres háboruk és 

győzték az embereket arról, 
hogy a világ sorsát nem egyes 
emberek cselekedetei irányit- 
ják. Az egész müvelt világ el- 
itéli ma már az ilyen véres, 
politikai büntetteket, amelyeket 
nemcsak menteni, de megérteni 
sem lehet..A 
denki közönséges Dünöst 

egyáltalában nem enyhiti, ha- 
nem még talán sulyosbbitja a 
politikai motivum, melyből a 
gyilkosság szándéka fakad. 
A spanyol király ellen elkö- 

vetett merénylet ma az egész 
világ sajtóját élénken ioglal- 
koztatja. Különösen azért, amert 
az ellenzék táborában világhirü 
spanyol írók és államiérfiak so- 
rakoztak, akik a leghevesebb 
agitációt folytatták a forradal- 

diktatura ellen. Nagyon sokan 
a merényletet erre a féktelen 
izgatásra vezetik vissza. 

Párisból jelentik: Bármennyire 
cálolják is a spanyol huvatalos kö- 
rfök az Allonz király ellen elköve- 
tett merénylet hirét, az egyre több 
irányból érkező távíraii ielentések 
arra engednek következteni, hogy 
a merénylet valóban megtöntént. 
isszaboni jelentések szerint a 

merénylők a spanyol köztársasági 

ta tábornoknak, Spanyolország 
diktátorának vaskezü politikája 
ergetett a vészetes büncselek- 
ménybe. 
ismeretes, hogy amikor Primo 
e ijivera tábornok államcsinye 

sikerült és a polgári 
helyébe katonai direktorium ült 
e, számos spanyol politikus és 

iró - köztük elsősorban Unamunc 

nekült és onnan kezdett kam- 
bányt hazájának uj urai ellen. Don 

Miguel de Unamunonak, a legün- 
tepeltebb spanyol írónak 
ár ismeretes az egész világ előtt: 

zámüzték az Atanti-Oceánnak 
an kietlen szigetére, Fuerta-Ven- 

tonnan megszökött és az- 

uralkodók ellen elkövetett me- 

en min- 
Tát, 

akinek borzalmas cselekményét 

mi uton uralomra jutott katonai 

párt tagjai, akiket Primo de Rive- 

kormányzat 

és Blasco-ibanez, - küliöldre me-. 

sorsa 

felfeliorgató revoluciók meg- 

Kománia 

"are Nas. 

- Az Estilap eredeti távirata - 

óta Párisban él. A mai Spanyoloz- ! 
szág másik világhírü irója: Blasco- 
Ibanez a rívierai Mentonban él és 
onnan bocsátotta világgá söpíra- 
tát: „Alehonse XIII. démasoué" 
(XIII, Allonz lelepiezése), amely- 
ben tulerős, sokszor kissé izléste- 
len hangon pertraktálta uralkodó- 
jának ügyeit. Azonban e két jér- 
unak, idegenben 
befolyása nem lehet a spanyolor- 
szági dolgok kialakulására, külön- 
ben is annak az országnak az 
adottságai mindig kedvező talaj 
voltak leliorgató anarchisták, a 
tett propagandistái számára. : 
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élvén, tulerős 

Kiadóhivatal: Hegedüs irlaproda 
: özerkesztőség: Károly ferceg (Szilágyi Dezső) utca 6. 

- ák körében sem 

tartani a hírt, 
munkaügyi 

ciában tartózkodik, 
Érdekes, hogy XIII. Alionz még ! 

Aa ráies éleftteszedelemniken - Messu oláéla 
am esenaanasi unredzlacodiáb szármesesédés és soltértet 

a repeblikánusok, sőt a szocialis- 
népszerütlen, 

mert Primo de Riverát tartják 
minden baj okozéjának. 
Mint Lisszabonból jelentik, a 

merénylők golyói kioltották a ki- 
rály solfőrjének és szárnysegédjé- 
nek életét. 
A portugáliai lapok és hatósá- 

gok Madridhoz fordultak részle- 
tekért 
azonban minden láradozásuk hiá- 

a merényletet illetően, 

bavaló volt. Mégis igaznak kell 
mert a soanyol 

miniszter, aki Valen- 
nem cáfolta 

meg azt. 
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méttőn ünnepii Várad 
ferdinand Mrálll szülciésnapját 
Hétfőn, augusztus 24-én egész 

fényes 

király hatvanadik születésnap- 
ját. 
Az uralkodó születésnapja al- 

kalmából dr Bucico Coriolán 
polgármester az alábbi felhivási 
bocsájtotta ki: , 

Tudomására hozzuk a vá- 
ros közönségének, hogy e hó 
24-én Öfelsége születésnapja. 
alkalmából a görög keleti szé- 
kesegyházban délelőtt 11 óra- 
e..0 

Választás ellenjel 

külsőségek 
közt ünnepli meg Ferdinánd 

-
.
 

kor ünnepélyes De Deum tar- 
tatik. A többi felekezetek 
templomaiban délelőtt tiz 
órakor lesz hálaadó istentisz- 
telet. 

Felkérjük a város lakossá- 
gát, vegyen részt a Te Deu- 

Kötelező a szavazás a váradi mezőgazdasági kamara választásán 

Megitta az Estilap, hogy 
a váradi mezőgazdasági ka- 
mara választásaira a biharme- 
gyei járásbiróságok csak a Ii- 
berálisoknak a néppártiakkal 

együtt készitett jelölőlistáját fo- 
gadták el, mig a nemzeti párt 
ellenlistáját - formai okból - 
elutasitották. 

hogy a választási aktus most 

már fölöslegessé is vált, hiszen 

már megváltozhatatlan tény, 

hogy az egyetlen lista jelöltjei 

lesznek a kamara tagjai. Ennek 

ellenére - a kamarai törvény 

szerint - a szavazás minden 

választóra kötelező s a válasz- 

tást annak rendje és módja sze- 

rint mégis meg fogják tartani. 

Dumitrescu törvényszé- 

ki elnök ma délelőtt értekezlet- 

re hivta össze a törvényszék, 

Ilyen körülmé- 
nyek között azt hinné az ember, 

Vasárnap, 1925. augusztus 23. Cenzurat. 

strukciókat. A nagyváradi já- 
rásbiróságon pedig a következő 
hirdetményt függesztették ki: 

Tekintettel a 
mezőgazdasági 

megalakitandó 
kamarának 1925. 

augusztus 25-én megtartandó vá- 
lasztásaira, közöljük, khogy a 
Nagyvárad város körzetéhez tar- 
tozó szavazás a váradi járásbiró- 
ságon (I. emelet 77.) fog történni 
A választás egyetlen napot fog 

igénybevenni. Kezdődik reggel § 
órakor és végződik d. u. 18 órakor 
12-től 14 óráig tartó megszakítás- 
sal. Ha 18 óra után még volna sza- 
vazó, akkor a választá ást 20 óráig 
meg fogják hosszabbitani. Akkor 
azonban az urnákat le fogják 
zárni. 

A szavazás kötelezőő Azok, 
akik igazolatlanul távolmaradnak. 
- a vis major esetét kivéve - 
100-500 lejig terjedő penzbünte- 
tésben fognak részesülni, a mező- 
gazdasági kamara javaslatára, an- 
nak javára. 

A. Dumitrescu Muia 

törvényszéki elnök. titkár. 

Hasonló tartalmu hirde:- 
ményt tettek közzé a varme- 

gyében működő többi járásbi- 
róságokon is. Tehát a parasz- 

toknak szekérre kell ülnüök és 

ott kell hagyniok a munkát, 

hogy leszavazzanak - egyhan- 

mon, hogy ielenlétükkel a gulag - az egyetlen elfogadett 
Trón és Haza iránti szerete- listára. 
tüknek méltó kifejezést ad- 
hassanak. v......... 

Munkaszünet ezen a napon Neaezgéuyvdnrasali 
nem lesz. drádoluganzanapla 
e tít Magyar korona 360 áru 355 pénz 

s .s Osztrák shilians 2775 . 2785. 
öltek nélkül Erancia írank, 035 930 

Angol font... 005,, 963. 

Svájci írank.. , 3855 . 3845. 
területén működő járásbirósá- Lira....... 723. 718 
gok vezetőit és megadta nekik Dollár ,.....107- , 196-. 
a választásra vonatkozó in- [Cseh korona .. 585 , 583 
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Uj rendszer 
a váradi bejelentő hivatalban 

Mindenkii csak a központban kell bejelenteni 
A váradi bejelentő hivatal 

rendszere körül támadt anomá- 
lák elháritása érdekében a 
rendőrség e hó 24-étől kezdve 
a kerületi hivatalokat megszün- 
teti, illetve bevonja azokat a 
központba. E naptól kezdve 
mindeniéle lakásváltozást, ki- 
és bejelentést, cselédbejelentési, 
küliöldiek érkezését és távozá- 
sát a rendőrség központi beje- 
lentő hivatalában, II. emelet 19. 
szám alatt kell eszközölni. 

Ugyanitt állitják ki a sze- 
mélyazonossági igazolványokat 
és lakcimkérdésekre is itt adnak 
ielvilágositást mélelőtt 8-12 óra 
közt. 
A rendőrségnek ez az intéz- 

kedése a közönség kényelmét 
szolgálja, mert egyszerre meg- 
szünteti azt a lehetetlen helyze- 
tet, hogy egyazon személy be- 
és kijelentése ügyében több ke- 
rületben kelljen eljárni. 
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Apolió .. Azemac mozsó 
3, 5, 7 és 9 órakort 4, 6 és 91/4 órakor 

kt ...... 

Ma, szombaton először 

vVicilátékmüűsor 
Apai őrömök 

Mab Sennet-burlesk 2 telvos, 

2. Hallroomboyok vadásznak 
Hallromboy-burlesk 2 felvon. 

3. Pat és Patachon 
a Nyári vakáció cimű 4 felvoná- 

sos vigiátékban. 

Rendes eluar. 2k. 

x MIELŐTT kültöldre utazik, 
érdeklödjék vasuti jegyek és 
hálókocsik után a Hegedüs Hir- 
lapirodában. (Nemzetközi Háló- 
kocsitársaság fiókja.) 

* Beiratkozások a váradi jog- 

akadémián. A nagyváradi jog- 
akadémián a beiratkozások ok- 
tóber 9 és 20 között, a kivételes 
beiratkozások november 15-ig, 
mindig délelőtt 9 és 11 óra közt 

mennek végbe. 
A javitó- és alapvizsgák ok- 

tóber 15--25 között, a licen- 
ciátus-vizszák pedig október 

20-31 között fognak végbe- 
benni. 
Az előadások öktóber 

kezdődnek. 
Mint tavaly, ugy az 1dén is 

lesz étkezde (papota) a hallga- 
tók számára, ahol Haly anan 

kaphatnak ingyen étkezést 
(ebédet és vacsorát). 

* A borbélymunások hétilón 

27-én 

este S órakor az uj Munkás- 

ÖOtthonban taggyulést tarta- 
nak. Minden borbélymunkás 
tartsa kötelességenek megicie- 
nését. 

* Ma van a MSE nyári tánc- 
mulatsága. Ma, szombat este 
órai kezdettel tartja a Munkás 
Sportegylet müsoros nyári 
táncmulatságát a Béla-kertben. 

zzamamnzmmnna 

Jül Messlna! 

. e 

wasser Adoe ésó éves ko-; 
rában meghalt. lemetése iolyó 

hó 23-án, vasárnap dólutan fél 
4 órakor lesz a Str. Cuza Voda 
(Szacsvay-utca) 22. sz. gyász- 
házból. Gyászolják Dénes Izi- 
dor, Dénes Béla, dr Dénes Ig- 
nác, Dénes Sándor, Weisx 
Buminé és Berger 
gyermekei. 

x Számos női bajnál a 
természetes Ferenc Jó- 
zset keserüviz használata 
végtelen nagy megkönnyeb. 
bülést szerez. A nőorvosi 
klinikák bizonyitványai tanu- 
sitják, hogy a Ferenc Józsei 
vizét az egész világon a 
legjobb sikerrel alkalmaz- 
zák. Kapható gyógyszertá- 
rakban, drogériákban és fü- 
szerüzietekben. 6 

Józseíné 

Ma, szombaton először 

Pat és Patachon 
a Nyári vakáció cimű 4 felvená- 

sos vigjátékban 

és a világ legjobb 

Liliputi társasága, 

amely énekel, táncol és boxol, 

Mérsékelten téelemelt 
nelvarot 

x EXCELSIOR! BAR elő- 
adásait szombat estétől, rossz 
idö esetén is, a Delphin-étte- 
remben tartja meg. 

x Antallii Margitka tánciskolá- 
jában uj tanfolyam kezdődik szep- 
tember 1-től felnöttek és gyerme- 
kek részére, Beiratkozás vasárnap 
10-1-ig és d. u. 4-8-ig 
passagéban. 

jün Messullna! 
amazamammamemmi 

x Zavartalanul folyik az eláru- 
siítás az Angyal Drogeriában az 
átalakitás tartama alatt. 

x Művészi fényképielvételek 
Kertész fényképésznél. Bulevar- 
dul Regele Ferdinand 2. szám. Ba- 
zár épület, feljárat szinház oldal, 
volt Molnár műterem. 

A bukaresti mintavasár 
kedvezményre jogosító igazol 
ványai kaputók a megetis 
Hirlapirodában. 

jün Messallna! 
: 
mzEEmuamaammk 

x EXCELSIOR BAR elő- 
adásait szombat estétől, rossz 
idő esetén is, a Delphin-étte- 
remben tartja meg. í 
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A Réday-kerti sporttéren 
lejátszódó nemzetközi 
tenniszverseny vasárnapi 
döntő mérkőzései héttő. 
től kezdve láthatók a 
Dorian Terrasseon és a 
Dorian filmszinházban. 
A filmen a mérkőzéseken 

ezenkívül láthatók még 
a hires budapesti, buka- 
resti, aradi és többi ver- 

senyzők. Szép felvételek 
mutatják be a verseny 
elegáns közönségét is. - 

mazásu hires fiilmszinésznő 

vadállatok között 

a Sas 

állitott müsorral 1 
közönségének. A világot bejárt 

chon, egy még 

isthet szalot, Str. ötr. Hásdeu Hármas-u. 10. 

iőkban legolcsóbban LEI1NEK MART N RT-nál 

-Apolló mozgó ma mutatja 
be először az Apolló-mozgó Ki- 
tünöően összeállitótt vigjáték- 
műsorát, amelyben egy kitünő 
Mack Sennet burleszk, egy még 
jobb Hallroomboy burleszk és 
mindezek tetejében egy, a köny- 
nyekig kacagtató Pat és Pa- 
tachon vigjáték, a „Nyári 
vakáció" 4 felvonásban megy. 
Egész biztos, hogy mindenki 
nagyon jól tfog mulatni s hosszu 
idő után ismét a kacagás, a ne- 
vetés temploma lesz az Apolló 
mozgó. 

- Ellen Kürti, a magyar szár- 
ját- 

sza a főszerepet a „Lángok és 
cimü izgai- 

mas filmben, melynek cselc 
ménye percről-ba:: e érűdeke- 
sebb, megoldása pedig való- 
sággal írappáns. A cirkusz szi- 
nes világában, akrobaták, ar- 
tisták, műlovarnők. állatszelidi- 
tők között játszódik le ez a 
iilm, amely a maga zsánerében 
tökéletest nyuit. Élőzőleg szinre 
kerül egy kacag: ató burleszk. 
Az előadások 3, ő és 9 órakot 
kezdődnek. - Jön: Madame 
Larsac, a varseillesi botrány- 
ülm. ÉEzenkivül a nemzetközi 
tenniszverseny vasárnapi dön- 
tő mérkőzései heilőől latna- 
tók. 

- Atlantic nyári mozgó igaz- 
gatósága. egy kitünően össze- 

kedveskedik 

és mindenütt a legszebb sikere- 
sszzsszzssesssme ket aratott Liliputi társa- 

iá ságot sikerült 3 napra meg- 
szereznie, amely kis társaság 

(kicsi a szereplők termetére és 
mnem a társaság nagyságára) 
már ma szombaton lép fel 
Atlantic nyári mozgóban és ek- 
kor egy teljes órán 

az 

keresztül 
fognak táncolni, énekelni, bo- 

xolni, a legmulatságosabb mó- 
don fogják groteszk mutatvá- 
nyaikkal a közönség tetszését 

kiérdemelni. A kis Liliputi tár- 
saság bemutatkozása előtt régi 
kedvenceink: Pat és Pata- 

itt Váradon 
nem dlátott „Nyári vakaá- 
ció" cimü kitünő 4 lelvonásos 
vigjátékban fogják a közönség 
tetszését és elismer ését le- 
aratni. 

1915 műtős 
Ör vos kabátok 

mérték 
gyógyszerész á 

köpenyek éséke 

vásznak, euiifogok, damasi énk na y válasz- 

Uiból kaphatók első- 
rendű hallitott székek 

minden szinben 
a legolcsóbb árakban 

Str. Iosii Vulcan (Nagy Sándor-u) 10. 

vwirágálványok, keményfahálók, 

A leglinomabb műbutorok a legolcsóbb 

Az ügyeszségi fogház műbelyekben készül 
és mindig raktáron kapható mindennemüű 

fehér zeománcozott hálószobák, 

konyhaberendezések, gyermekágyak, 

ebédlők és irodaberendezések 

árakban. 

sansmaez na 

Morun-Terrasst 

Doriamfilmszinház 
órakor 

3és 6 órakor 
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Lányok és vat. 
állalok közölt 

Cirkuszfilm 6 nagy felvonásban 

A főszerepben a magyar 

Ellen Kürj1i. 
Szelidített oroszlánok. - lüzi- 
játék. -Agrobata mutetványok. 

kacastató vigjálék 
nmamamm 

Madamc larsac 
versaillesi botrány-film, 

A nemzetkőzi tenníszverseny 
vasárnapi 
héttőtől láthatók. 

x EXCELSIOR BAR, elő- 
adásait szombat estétől, 
idő esetén is, 
remben tartja meg. 

Nuyilátér 
A Hetényi-szinésziskolába a 

beiratkozások augusztus 27.én 
kezdődnek. A tanitás szepteni- 
ber hó 1-én kezdődik. 

Ismert minőségü őszi-téli 
szövetkülönlegességeim meg- 
érkeztek. Divat ujdonságaim 
kizárólagos tulajdonomat Képe- 

Iij. Erdős Albert, uri szabó. 

A NAC- 
tennisz-versenvén 
vasárnap délelőtt 9-12.i 

4.8-ig, döntő lái zé- 
seket tartanak. Kehr- 
ling Béla, Dr Lupu, 
Göncz Lajos, Florescu- 
né, Schlosserné stb. 

Tállaatlakivene 
asztalosoknak és építé- 
szeknek nagyon olcsón 

GYARI LERAKAT! 

Kartelen kivüli árak! 

mum KOMLUS resn. 
UOradea-Mare-Nagyvárad 
Str. N. lorga (Zöldta- u.) 13 sz. 
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képét mutatja. A nagyváradi 

a regátbeli, főleg jassy-i keres- 
.2.. 

rályságbeli malmok számára 
vásárolnak és szinte minden 
kalkuláció nélkül felverik az 
árakat és a váradi kereskedő- 

Ezek a regátbeli cégek a vé- 
telárnál előálló tulfizetést a 

jogosuatlan és erőszakos kifo- 
gásaikkal igyekeznek kipari- 

tózkodnak ezektől a kötésektől 
és a buzát inkább olcsóbban a 
váradi malmoknak adják el. 
Az egyes cikkekben a hely- 

zet a következőképen alakult: 
Buza. A váradi malmok ar- 

ra való tekintettel, hogy a piac- 
ra kerülő áru most már megüti 
azt a mértéket, amelyet az őr- 
lőképesség megkiván, meg- 
kezdték a vásárlást. Igy pár 
nap óta nagyobb a vétel, mint 
az eladási kinálat, ami termé- 
szetesen maga után vonta az 
árak emelkedését. 
mult héten a Bánátban 800 leien 
alul is jött létre kötés, addig e 
héten ugyanott 8.30-at, sőt 
8.40-et is fizetett már az áruért, 
a Nagyvárad környéki piacon 
pedig 850-es kötések is létre- 

Az áremelkedés a kereslet 
dacára is indokolatlan, mert az 
idei termés nagy és bőséges 
volt, azonkivül az árak nem ál- 
lanak arányban a külföldi pari- 
tással sem ugy, hogy egész bi- 
zonyosra vehető, ha az uradal- 
mak meginditják az eladást, a 
buza ára ujból esni fog. 

A külföldi piacokon, a chica- 

gói irányjegyzéseket figyelem- 
bevéve, erős lanyhulás állott 
be. Magyarországon a tisza- 
vidéki buza kurzusa 372.50- 

375 korona közt mozog, mig a 
79 kilogrammos buza ára 382- 

Rozs. A buza árának emel- 
kedése következtében rozsban 
is élénkség mutatkozik és erdé- 
lyi malmok számára 560 lei kö- 
rül jöttek létre kötések. 
Zab és árpa. Mindkét 
cikkben állandó áresés tapasz- 

talható. Zabot 530--540-es áron, 

árpát pedig 550-560-as áron 
kinálnak, azonban vevő még 
igy sincs. A sörárpát a sörgyá- 
rak 640 leies áron keresik. 
Tengeri. Az idei rekord- 

termés következtében az óten- 
geri ára igen alacsony. Bánát- 

ban 470, Nagyszalonta vidékén 
510-515 és Nagyváradon 540- 
550-es árak alakultak ki. 
Vetőmag. A külföld erő- 

sen érdeklődik magvak iránt, 
de arra tekintettel, hogy a bel- 
földi magkereskedelem szabá- 
lyozásáról szóló uj rendelet 

végrehajtási utasitása még nem 
került nyilvánosságra és igy a 

piac erősen érzi káros hatását 

váradon és a környéken óki- 

ket elriasztiák a vásárlástól. 

szállitás alkalmával felhozott 

rozni. Az itteni kereskedők tar- 

Mig az el- 

rőói határozat után, amely to- 

nagyváradi 

összevásárolják a bihari gabonát 
kereskedők tájékozatlanok, a 
helyzet még nem alakult ki. 

e 

száma közli, hogy Plopu 
Cyörgyöt, a bukaresti legiczső 
semmitőszéki tanácselnökét, a 
kelhatár elérése miatt, nyug- 
dijba helyezték. 

Ha a szeptemberi időjárás ked- 

Blopu György nyugdijazása 
a Monitorul Oficialban 

A Monitorul Oficial legutóbbi : 

biró korából Váradon is jól is- 
mernek. Dr Plopu György, mint 
már hirt adtunk róila, Nagyvá- 

ismerefes, , hogy Ploru 

Készpénzben kell letenni a 
- Budapesti tudósitónk távirata - 

Benicz ky Ödön szabad- 
iábrahelyezési ügyében tegnap 
döntő fordulat történt. A bi- 

vabbi fogvatartását rendelte el, 
az ügyészség tegnap igy dön- 
tött, hogy háromszázmiiió ko- 
rona óvadék mellett mégis sza 
badiábra helyezi. Benicezky vé- 
dője dr Zborav Miklós 
nyomban deponált egy, a szük- 

radon ügyvédi irodát nyit. 

Csak ma délután helyezik 
szabadlábra Beniczky Odönt 

ügyészség váratlanul nem io- 

pénzben helyezzék ietétbe. Ez 
valószinüleg csak ma délután 

ky csak akkor hagyhatja el a 
fogházat. Egyes lapoknak az a 
hiradása, hogy Beniczkyt már 
szabadlábra helyezték, nem ífe- 

séges összegről szóló takarék- 

e 
. 

Kis padlásszoba mélyén gyenge 
fényü lámpa világánál fáradt sze- 
mekkel borul könyve főölé. Az ut- 
cáról autószirénák elhalkult bugá- 
sa, gondtalan emberek muzsikába 
vegyülő hangja szürődik és szer- 
zetesi magányában a bágyasztó 
igyekezettel szivja magába a tu- 
dást a hazájától, övéitől idegenbe 
szakadt zsidó diák. Régi, avult, 
jelszavaknak modern időkbe való 
visszacsengése, a türelmetlenség 
torz maszkjában való életrekelé- 
se évről-évre több zsidó ifjut indit 
utnak idegen országok egyetemei 

felé, ahonnan tudásban, művelt- 

ségben, kulturában megerősödve 
térnek vissza Ahasvérus késői 
utódai a nélkülözések keresztjével 
járják a tudomány golgotáját és 

bolyongásukban esztendőkre meg- 

pihennek az emberi kultura egy- 
egy nyugati városában, hogy a 
létért való küzdelemben a tudás 

erejével küzdjék le az Élet ezer- 
nyi akadályát 

Külföldön tanuló zsidó diákok 

jöttek össze tegnap délután a 

nagyváradi zsidó liceum nagyter- 

mében megbeszélésre. Páris, Lip- 

cse, Bécs, Berlin, rága és meg- 

nnyi nyugati metropolis egyete- 

tanuló diákok. Egy fiatal, 

lelkes technikus, a brünni egye- 

tem hallgat.,4 harangozta össze 

őket, hogy a jő 

kezdetén megbeszéljék szegény- 

sorsu társaik segélyezését. Fiatal 
orvos, ügyvéd, mérnök palánták 

sorakoztak össze a hivó szóra 
és a 

helyzethez illó komolysággal tár- 

gyalták a kérdést. .. 
A nagyváradi zsidó , hitközség 

kebelében az elmult évben har- 

minc küllöldi főiskolai hallgató 
diákot segélyeztek 

lelt meg a tényeknek. 

Gyülést tartottak a külföldöm 
iianuuló váradi diákok 

szegből külföldön tanuló nemzsidó 

Honnan, merről, nem 

közelgő iskolai év 

fendszeresen havi ötszáz leies se- 

vező lesz, a tavalyinál jóval 
nagyobb termésre van kilátás. 

Dió. A termés kielégitő. 
Vaskóh és Belényes környékén 
nagy termésre van kilátás. A 
küliöld elvámolt áruért határ- 
állomáson 14-15 dollárt kinál. 

-) 
. 

György dr Zigre Milósnak 
az apósa, akit magyas kuriai 

.. 

háromszázmilliós óvadékot 

betéfi könyvet. Ezt azonban az 

gadta el, hanem ragaszkodott 
ahhoz, hogy az óvadékot kész- 

fog megtörténni és igy Benicz- 

géllyel Áldozatkész emberek jó- 
voltából került össze ez az ösz- 
szeg, amellyel lehetővé tették a 
szegénysorsu diákok segélyezését. 
De sokszor jutott ebből az ösz- 

vallásu szegény diákoknak is. Az 
uj iskolai évben talán még jobban 
megnövekszik a segélyreszorulók 
száma és ez adta az impulzust 
jobbmódu, jobbsorsban lévő diá- 
koknak arra, hogy szegényebb 
kollegáik sorsával is törődjenek. 
A megbeszélésen Munk Lajos 

brünni műegyetemi hallgató ter- 
. e............... 

Ialálkozásom 

. 

jesztette elő a segélyezés kibővi- 
tésére vonatkozó 
hivta fel kötelességteljesitésre 
azokat, akik abban a helyzetben 
vannak, hogy ebben a segitőak- 
cióban résztvehetnek. 
A fiatal emberek nagy lelkese- 

déssel járultak hozzá a javaslatok- 
hoz és sürgősen megkezdik a 
munkát, hogy az arra szorulók és 
érdemesek a jövő iskolai évben 
a nélkülözésektől megóvassanalk- 
A tiszteletreméltó akcióban va- 

ló részvételben mindenkinek a ta- 
mogató munkáját hálásan fogad- 
ják. 
.... 

A szocialisía nők 
marseillcei konérecszüse 
- Az Estilap eredeti távirata 

Párisból jelentik: Tegnat 
nyilt meg Marseilleben a szo- 
cialista nők nemzetközi kon- 
gresszusa, amelyen tizenhat 
nemzet száz kiküldöttel van 
képviselve. 
....... 

Akik tavalu látták 
a Kereskedelmi Csarnok minta- 
vásárát, azok el voltak ragad- 
tatva annak pazar kiállitásától, 
áruinak választékosságától és a 
pontosan működő rendezéstől. 
De az idén még tökéletesebb 
lesz a mintavásár, mint tavaly, 
mert értékes tapasztalatok van- 
nak a rendezőség birtokában és 
uj ötletekben sincs hiány. Ma- 
gában véve a sorsolás, amely- 
ben a vásár minden látogatója 
résztvesz, mert a belépőjegy 
egyuttal sorsjegy is - mond- 
juk: magában véve ez is elég 
arra, hogy a közönséget a vá- 
sárra csábitsa. De nem kisebb 
attrakció lesz a kiállitók árui- 
nak müvészi elhelyezése, amit 
Stiaszny, a kitünő nevüki- 
rakatrendező fog végezni. A 
Rudoli Mosse hirdetési világcég 
nagyváradi képviselete gyüljti 
a kiállitókat és értesülésünk 
szerint, most már minimális a 
kiadatlan férőhelyek száma. A 
Mosse-cég különben a maga ré- 
széről szintén számos meglepe- 
téssel kedveskedik majd a vá- 
sár látogatóinak és kiállitóinak. 

4 . 

a sikelnéma 

nyomorral a váradi éjszakában 
tudom: ] 

csak egyszerre előttem termett. 
Ronggyá nyütt fekete ruhája esz- 
tendők nélkülözését hirdette, ép 

félszemével könyörgően nézett 
rám s egyetlen használható zsebé- 
ből egy teleirt papirivet mutatott 
fel előttem: 

„Tekintetes Uraim és Höől- 
gyeim! 

Én süket-néma vagyok. 5 
éves koromban kaptam szeren- 
csétlenségemet és süket-néma 
intézetben VIII. osztályt tanul- 
tam Vácon. Nem tudok beszél- 
ni. Én szegény szerencsétlen 
ember pedig Raoul-Vaduluiban 
2 két hónapig Moldovában 
kényszermunkát szenvedtem és 
vissza utaztam Erdélybe. Ma- 
gyar Országba akarnék utazni 
Budapestre vagy Vácra. 
Én akarok munkát keresni 

nem kapok, akkor megyek a 
gyári munkába és ha nem lesz 
munkám akkor kérem szépen 
legyenek szivesek egy pár lejt, 
hogy Magyar Országba mehes- 
sek. 
Tegnap előtt regéel jöttem 

Vadului-Raoulból személv vo. 
nattal 7-kor. 

Alázatos szolgájuk 

Berki Márton 
süketnéma. 

Csak igy egyszerüen: EBerki 
Márton siketnéma, a tekintetes 
urak és hölgyek alázatos szolgá- 
ja. Mert a volt gépszedő, könyv- 
kötő s a földönfutó évek napszá- 
mos napszámtalanja ezt a „hiva- 
tását' vélte a legjellemzőbbnek. 
Valóban: siketnéma Berki István 
nem ugy mutatkozott be előttem. 
mint a világ sok munkanélküli 
csavargójának egyike, hanem egy 

gépszedő könyvkötő segédit ha szegény testben és lélekben nyo-
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morék, elhagyatott emberfiaként: 
Megszólitom: hátha megérti, amit 
kérdezek tőle. Figyeli a számat és 
int. Aztán beszél, amugy a süket- 
némák módján, halk, furcsa gége- 
mögötti hangon és nyilatkozik 
Berki István, a süketnéma nyomor 
megtestesitője... 
öÖt éves volt: igy kezdődik a 

mese, (hiszen csak mese ez a 
nyárspolgár füleknek), amikor a 
skarlát, difteritisz, vag ymi volt, 
elveszejtette a hallását, meg a 
hangját. Az apja egyszerü földmű- 
ves volt, nem sokat költhetett az 
orvoslására: beadta hát a váci sü- 
ketnéma-intézetbe, ahol vala- 
mennyire embert faragtak Berki 
Mártonból. 
- Tetszik tudni - suttogja a 

fülembe - akkor még nem tud- 
tam beszélni. De aztán fölvágták 
a mandulámat és most már tu- 
dok.... 

Igen, igen, dadogva, erőlködve 
kétségbeesetten köhögi felém a 
beteg szavakat. 
- Hány éves - kérdeztem tő- 

le részvéttel. 
- Harminckét éves fiu vagyok 

- mondja a negyvenessé győtört 
szegény ember. És mintha büsz- 
kélkedve tenné, mutatja az irást: 
ő irta. Nagy, komoly és gyerekes 
betük:. siketnéma Berki Márton 
legitimációja a beszélni tudó em- 
berek előtt. 
- Mert hát instálom, nagyon 

szerettem volna valami jobbiajta 
mesterségre menni. Talán ügyvéd- 
nek lettem volna jó... 
Borzalmas élet! Hát még az 

ilyen reménytelen exisztenciákat 
is kikezdi az álom? És akarva, 
akaratlanul is elképzelem a ze- 
rencsétlent, amint a biróság előtt 
ártatlanok ügyét védi s a meggyő- 
zödés hevében beszélni, orditani 
próbál... 
Minek szaporitsam a szót? Bol- 

dog éveit ugy sem tudta előttem 
hiteltetni Berki Márton. Amikor- 
mint süketnéma is - dolgozott 
ayomdában, könyvkötészetnel és 
másutt. Boidogtalan éveit pedig 
van-e sziv, amely csak megközeli- 
töleg is érzékelni tudná. Már évek 
óta világcsavargója, aki munkát 
keresne, de alamizsnát sem talál, 
Utóljára Bukarestben doilgozott 
egy sőrgyárban. Azóta? 
- Raoul-Vaduluiból jövök, ahol 

kényszermunkára voltam itélve. 
- De miért? - kéredeezm hi- 

tetlenül. 
- Bukarestben ifogtak el A 

városligetben. Nem volt munkám 
és jött egy baleset. Égy kocsi. Ke- 
vesztülgázolt rajtam az autó. Éj- 
szaka volt és elvittek a rendőr- 
ségre. Olt nem tudtam beszélni és 
azert összevertek. Aztán elvittek 
a sigurancára, honnan kiengedtek. 
Ue áztán megint elfogtak és elvit- 
tek kényszermunkára. Az őserdő- 
be. Ött ástam, kapáltam, fát vág- 
tam egész nap, mindent csináltam. 
Jaj. de keserves volt. Két hónapig 
voltam ott... 
- Lopott talán? 
- Okérem, sosem tettem én 

olyant: Nem vagyok én tolvaj, 
csak éppen... süketnéma.. 
Mutatja az igazolványt: augusz- 

tus 18-án engedték ki a logságból. 
Egy másik igazolványa pedig az 
ipartestülettől való, Eszerint dol- 
gozhat, ha ugyan talál munkát. 
De nem talál. Már két napja van 
Váradon, volt egy egész csomó 
helyen, de seholsem vették hasz- 
nát. Siketnéma... 
A váradi éjszakákát az állomá- 

son tőölti. De emiatt nem fáj a sze- 
gény leje. Megszokta rég a sza- 
badban való hálást. Ha Váradon 
nem talál munkát, megy tovább. 

( 

1 

i 

NAGYVARADI ESTILAP Vasárnap, 1925. augusztus 23. 
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Anéglia leénagyobb alvatszövet céd remántai vezérképviselete és töraktára: 

Magyarországba készül. Szegeden 
él a családja. i 

- A feleségem, - mondja - 
az is süketnéma. Négy gyerme- 
kem van, azok is... 
nak, az intézetben. Ott járnak is- 
kolába. A nagyok elemibe, a ki- 
csik ovodába.., 
És fölébred benne az apai büsz- 

keség: 
-Aiz én gyerekeim a legszebb 
gyerekek a világon. 

Nem mondta, csak gondolhatta 
ugyanakkor szegény süketnéma 
Berki Márton, hogy ő meg a leg- 
szerencsétlenebb ember a vilá- 
gon. S a végén még bocsánatot 
kért tőlem, hogy megzavarta az 
időmet. Pedig nekem kellett vol- 
na bocsánatot kérnem tőle, hogy 
nem tudtam segiteni rajta. Bizony 
senkisem segit az ilyen ere 
csétlenen. Régebben még volt Er- 
délyben süketnéma-otthon. Most 
már nincs. De minek is, mikor a 
siketnémának ugyis mindegy, 
hogy itt él-e, vagy bárhol a vilá- 
gon. Hiszen mindenütt egyformán 
süket és egyformán néma. Ő a vi- 
lág legnemzetközibb embere. 

Oilcsó és elegáss 
GYERMEKCI-OK CARMEN" 

gyermekcipőszalonban, Str. 
1. Vulcan, (Nagy Sándor-u.) 4 

ürverese 
Sir. tiorodarui turi-utta) i4. 
a sok minden között a kö- 

vetkező festőktől jönnek ké- 

pek árverésre: 

Szepsi Kuszka Jenő, 

Báldi Zoltán 
Réthy Károly 
Pozsonyi Jenő 

vVasárnanp nem lesz 
áárverc 

A mai árverésre este 7-ig 
fogadunk el tárgyakat 

................ ..... . ... .. ... 

Dőócziné 

Kopa Mária stb. il 

Vácon van- 

rosszat feltenni azért, 

ahol az angol 
és a külügyminiszterium (Foreign 

üitzemenei 
ae 

Csalódott térj. Az ön által meg- 
irt esemény nem válóok. Egyéb- 
ként nemcsak 
nincs oka a válásra, de tulajdon- 

jogi szempontbol 

képpen nincs is oka a felesegéről 
mert az 

ügynökkel hosszasabban tárgyatt. 
Hiszen az ügynök azért űgynök, 
hogy ne menjen el nyomban, még 
akkor sem, ha nem akarnak tőle 
vásárolni. A levele szerint semmi 
bizonyosat nem tud, legfeljebb 
gyanakszik. A válópört, ha meg is 
indítaná, elveszitené. Válás tehát 
ebből nem lehet, de ha ön mégis 
elhagyná az asszonyt, ugy termé- 
szetesen köteles tartására és nincs 

szeren: joga követelni, hogy a gyermeket 
az asszony önnek kiadja,. Nagyon 
sulyos oknak kell lenni, hogy a bi- 
róság egy hároméves gyermeket 
elvegyen az anyjától. : 
Mechanikus. Franciaországban 

az idegen iparosok elhelyezkedési 
lehetőseége igen nehéz. Tulságosan 
sokan mentek ki az utóbbi 2-3 
év alatt és épen emiatt a tranciák 
szigoruan kezelik a vizumot, hogy 
a munkástelesleg szaporodását 
megakadályozzák. A iírancia ható- 
ságok ilyenirányu intézkedését 
maguknak a írancia munkásoknak 
a kuültöldről jövőkkel szemben va- 
ló tiltakozása sürgette ki. 
Buotanikus. A növények tudomá- 
nyos 
sSimk' jelizés dr Simonkai Lajos 
mnéhai pesti egyetemi tanár nevét 
jeizi, aki az illető növényt megha- 

latin elnevezése utáni 

tározta. Ugyanaz ez, mint igen 
sok állat- es növény latin neve 
után a „L' jelzés, ami Linnének, a 

botanikai tudomány nagy rendsze- 
rezőjének nevére utal. Simonkai 

Lajos dr különben maradando er- 
demeket szerzett a botanikai ku- 
tatás révén. 

Afiaíre. A Downing-Street 
(ejtsd: Dauning sztrit) az az utca, 

miniszterelnökség 

sikkasztó. 

és az általa 
alapitott PRIMUS házicipogyár 
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A szerkhesző Office = külügyi hivatal) vannak. 
Szimbolikusan tehát a Downing 
Street az angol kormányt, vagy 
annak Európa felé legjobban lát- 
ható arcát: a külügyi hivatalt jz 
lenti. Ugyanigy jelzi a Cus 
DOrsay (DOrsay rakodópart) ma- 
gát a Írancia külügyminiszteri. 
mot, egykor pedig Wilhelmstrasse 
a német és a Ballplatz, az osztrák 
külügyminiszteriumott 

Progresszív. A „Hakenkreuz 
szónak többiféle magyar forditása 
van: horogkereszt, kampóskereszt, 
vagy baltakereszt. 

Neandervölgyi. Az utóbbi évti. 
zed legnagyobb könyvsikerét H. 
G. Wells érte el, a 
net' ciímű nagy munkájával, amely 
angol nyelven már felül jár a két 
milliós péeldányszámon és íranciá- 
ban is a félmillió felé halad. Ma- 
gyar nyelven november elsején 
fog megjelenni Wells korszakalko 
tó munkája, de az első kiadás 
(5700) példány, előfizetések utján 
selővételben" máris elfogyott. - 
Nagyváradon Vidor Manó könyv. 
kereskedése utján Hzethet elő. 

Körösparti. 

szekeresgélni; valami eszmét is 
kell, hogy kitlejezzen a költemény. 

Német konzulá- Lipcsei vásár. 
tus Brassóban van: ott kaphat vi- 
zumot. .. 

Attention. 1. Aki egy szervezet 
pénztárosaként a rábizott pénze- 
ket saját céljaira használja tel, 

asszonyokat tudtunkkal figyeli 
rendőrség, s fontos morális érdek 
a leleplezésük, aminek eljön az 
ideje és az nagyon érdekes lesz. 

.............. 

utay: SzarVashika tra tno l 
Selejles harisnyák 
minden létező szinben olcsón kapható 

Abrahámnál Rimanószy-. 4. 
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Park-szálloda alatt 

Verse közölhetet 
len. Nem elég ám jó rimeket ősz 

tó. Ezt a minősitésé min- 
den laikus tudhatja. 2. A kosara: 
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Irta : MARTON MANÓ 

A Kányavár 

ántén fontos tényező volt a 
n0s közszellemének irányitá- 
ápan s itt Mezey Mihály 
olt az elnök, a vezér, a kor- 
ányzó, a bálvány egyszóval, 
kinek a kedvét kereste min- 
en. Egy uj adoma, egy külö- 
ös szivar, az első fürt góhér, 
gy pikáns pletyka: mindent 
cidogan hordtak neki az em- 
erei, akik méltán mentek va- 
on utána. Természetes, hogy 
yen népszerü, becsületes em- 
ert vir integert, ilyen gyerme- 
en jó embert feldiszitettek a 
árosi polgár minden diszével. 
Kányavár emberei jórészt a 
rekasztal vidékéről származ- 
kát az Emke külön szobá- 
ba. 

De volt még egy asztal - 
st not least - szimpla kávé- 
ai asztal, melynek nemcsak a 
lődő Várad krónikájában ju- 
t szerep: 

az ujságirók asztala. 

A Royal-kavéház gazdái ma 
pietással őrzik a sárga már- 

nyasztalt, melynek volt olyan 
ndége, aki az Olympusról 
ázadokra hinti halhatatlansá- 
fényét. De az a törzsvendég 

n volt éppen ritka, aki fel- 
lt az asztaltól és bevonult az 
dalom históriába. 
z a társaság, amelyről leg- 
b ragyogó emléke maradt a 
nantikus gyönyörü időknek. 
kjai regényalakok, ködbe- 
k szereplőli a szépséges 

sznak, melyben Várad leike 
golt. Költők, írók, igazi bo- 
ek és a barátaik. Róluk sck 
lesz a későbbiek során... 
elentékeny volt még egy 
éházi asztaltársaság, mely 

is él üszkös roncsaiban: 

a Royal törzsasztala. 

2 asztal a tükörnél" - mint 
ercz Béla hivja, aki végig- 
Rálta ennek a nevezetes 
talnak a nevezetes embereit. 
ajdonképp a Magyar Ki- 
ban az ország legtipikusabb 
ki kávéházában volt az asz- 

bse. A Király-kávéház a Ro- 
mai helyén volt, dúlt, öreg, 
e lapuló földszintes hajlék, 
pant visszhangos hodály 
9, rideg, sebesült billiárd- 
alokkal; derék jó Wald- 
En Lajos birodalma. A 
dégeknek külön csészéjük 

a pik-kapucinerhez, az 
ka kávéházban tartották 
Zpipájukat is, annál szive- 
én, mert a kávés a maga 
anyából kinálta a kedves 
éget, de sorba járt az asz- 
hoz Lajos ur: 

: arancsoljon, finom snupi- 

illett egy uljhegynyit az 
A gyömöszölni a kis fekete 
ce tartalmából, amitől 
tüsszögések következtek, 
Csörömpölt a kávéház 
ablaka. A helyiség 

den 

támadt a tribünön. Messze a tácá- 

hanva közelgett és gyászos, fekete 

lönös tünemény. 

ros fölött lebegett. Villámok cik- 

det lépő lábait, 

Ilyesmit érezhettek Pompéjiben az 

emberek, amikor a Vezuv hamu- 

TÖRTÉNETEK 
(14) 

választott barna, füstös, 
kártyaszoba, ,ahól izzó 
csaták zugtak és Diósi 

Hollósy Dezsővel, Mezey Mihály fullajtárjával. A ditfe- 
renciát mindennap krétával rót- 

ján fizetett az adós, mint a kö- 
les. 

örökölte a Royal az asztalt a 

rium-szerüen maradt rá kedves 

A. 

zajos 

fájer- 
Soma 

éves leszámolásra kaláberezett 

ták a falra és ujesztendő nap- 

azok a pernahajder Az öreg Király-kávéháztól 

tükörnél. És szinte inventá- 

öreg Weisz Károly, aki már ] Rendes 
éAAk vvvv0 

akkor harminc esztendeig ült 
egy helyen, szinte ugyanazon a 
helyen, a törzsasztal sarkán. A 
régi stamgasztok sorra hulltak 
ki mellőle, tetupajtások, akik- 
kel jóban-rosszban összeédese- 
dett, egymásután hagyták itt. 
Károly bácsi szépecskén elte- mette őket, aztán ment vissza 
az asztalhoz, letörölt egy köny- 
cseppet s olvasta tovább a Pes- 

plevnai hősről s nem-e csinál- 
tak megint valami bolondot 

moszkvai 
nihilisták... Ennél a törzsaász- 
talnál uzsonázott Várad y 
Zsigmond, Dési Géza, Rim- 
ler Károly, Radó Ignác, 

Vilmos, Incze La- 
e 

ti Hirlapot, kutatta, mi hir a 

jos, Svarcz Ferenc, Kepes 
Samu, Farkas Izidor, Stei- 
ner M. Albert, Svarcoz Ja-. 
kab, Halász Lajos, Son- 
nenfeld Adolt, Fény es Ma- 
nó, Mezey Mihály, Pacauer 
József, Gerő Ármin, Hová- 
nyi Géza, Szmazsenka 
Ernő, Grosz Menyhért, Krausz 
Dávid s aki fiatal ujságiró ki- 
váncsi volt eseményekre és 
okos emberek véleményére. A 
riportok bizony nagyrészt itt 
készültek, de itt sültek ki íris- 
sen a vezércikkek is, csak ré- 
sen kellett lenni, hogy az ember 
Várady Zsiga vagy Radó Náci 
felfogását beszélgetés közben, 
vita közben sebten lekótázza. 

(Folytatom.) 

zett elő egy borzalmasan érdekes 
természeti tünemény. Langyos, 
enyhe szél előzte meg, ah 
megint eső készül, - gondolták 

godtan folyt a játék tovább, s egy 
darabig odakint a tenniszverseny 

csöndesen hullámzott, unalmasan. 
Az ég pedig tiszta volt. Tiszta 
volt. Üres. Mint egy 
amelyről elvonulnak a szereplők s 

tik reá. 
Tegnap többször is esett. Kora 

reggel zuhogott, meg délután is 
vagy kétszer. Aztán elment. Meg- 
tisztult az ég, tovább vándoroltak 
a felhők, a nap ragyogóan sütött, 
melegen. Mint eső után illik, ala- 

tekintett körül. Sokáig nézte a 
Rhédey-kertben a kis Baumannak 

ló versengését és egy mosollyal 
sem akarta a kis fiut melegebb 

ti játékos egy fölényes gesztussal 
kedvét szegte fiatal ellenfelének: 
megharagudott és 
nyatlani. Ekkor ijedt mozgolódás 

nos fölött széles, barnásszürke 
csik jelent meg az égen. Nőtt, ro- 

uszályként cipelt magával egy ret- 
tentő felhő tömeget. Minél köze- 
lebb ért, annál rémesebb hatást 
tett. Mintha egy mérhetetlen fel- 

világ lölött. Utazók leirásaiban az 
óceánok viharait jelzi hasonló kü- 

Percek is alig 
teltek el és a rém majdnem a vá- 

káztak rajta keresztül és az apo- 
kaliptikus sötét égi szöveten ke- 

resztül sárgán syigyorgott a le- 

nyugvó nap megtör fénye. 

X rekanp, utcák között ugy tünt 
mint valami istenitélet. Az embe- 
reknek, akik észrevették mértiől- 

idejük sem volt 

épségében gyönyörködni. A bor- 

selam eserogolt el mindenkit. 

ővel pusztitotta el a gyönyörök 

carosát Az utcák nyugalma föl- 

fordult. Dübörgő rohanással cik- 

káztak rémült emberek mindenfe- 

lé: Üzletek zsufolódtak meg pilla- 

natok alatt emberekkel, akik szin- 

te a föld alól termettek elő. Konf- 

lisok, autók, orditozás, tülkölés, 

bukdácsoló gyermekek, fölkapott 

szoknyáju futó asszonyok: Haza- 

szaladni? Ahhoz már nincs idő. 

Mi lesz? Istenitélet? Taifun? A 

ett homályos üvegfallal el- 

Tegnap este páni félelmet idé- 

az emberek. A terraszokon nyu- 

közönsége sem reagált. A korzó 

szinpad, 

a vaslüggönyt csak később eresz- 

csonyabb hőfokra lépett és onnan 

Gönccel, a pesti tenniszezővel va-- 

helyzetbe hozni. De amikor a pes- 

kezdett leha- 

hőfüggöny akarna összecsapódni a 

b. 
v
 

vv 

A teénapi vifiar izsafnnmas percei 
Az enyém az uszodában! A lá- 
nyom tenniszezik! 
kRémes! Mi lesz velük?! Min- 
denkinek van kiért aggódnia, ha 
másért nem saját magáért. Belát- 
hatatlan következményeket sejt- 
tet a rohanó égi tünemény. 
Szörnyeteg testével már a vá- 
ros fölött uszik, alacsonyan, villá- 
mok, dörgés a köszönése. Az ut- 
cán egy lélek sincs már s a sarki 
rendőr is behuzódott egy kapualj- 
ba. Sulyos percek telnek el. Az 
emberel várják a vihar kitörését. 
Az ég elsőtétedett, 
lenyugvó nap fénye 

sápadtan a fekete lelhő posztón, s 
a házfalakról valami kisértetiesen 
sárgás fény verődik vissza. A saj- 

csak épp a 

Bukaresti tudósitónk távira- 
toza: A Cuvantul munka- 
uársa beszélgetett a liberális 

radjon. 

A mezőgazdasági kamarai 
választásokra nagy erővel ké- 

szürődik át 

méri nem adhatja át Bratianu 
üa hatalmat Avercscunak 

politika egyik vezérével, aki 

szülődik a kormány, amely, az / 

.......a 

Rorzóm 
nálatraméltó mahjongozók, akiket 
igazán a legkellemetlenebbül érin- 
tett ez az incidens, bosszusan vár- 
ják a pincért a belső helyiségben, 
hogy folytathassák a játékot. A 
pincért, aki ezekben a percekben 
bizonyára a gyerekére gondolt, 
vagy a feleségére, vagy a kis ker- 
tecskéjére, - ha van neki ilyen, 
A tenniszverseny publikuma be- 
huzódott a klubházba és ott várta 
a fejleményeket. Megkell állapita- 
nunk, hogy a vihar nagy csalódast 
okozott. A nagy fenyegetőzésből 
nem lett semmi. No, mégis valami, 
egy hatalmas zivatar. Amikor a 
rémült város ráeszmélt a csalódás- 
ra, megkönnyebbülten föllélek- 
zett, 

résztvett a legutóbbi miniszter- 
tanácson. A politikusa a követ- 
kező érdekes kijelentéseket tet- 
te az ujságiró előtt: 

- Egészen 1926 márciusig leszünk kormányon. Bratianu 
miniszterelnök meg van győzödve, hogy az 1925-26-os ülés- 
szak végéig kezében tarthatja a hatalmat. Bizonyos körülmé- 
nyek közbejötte miatt ugyanis Bratianu nem tudja átadni 
a hatalmat Averescu tábornoknaki akit egyetlen termeésze- 
tes utódjának tart s ezért van meg a határozott lehetősége 
annak, hogy a jövő tavaszik a kormányelnöki székben ma- 

l imént emlitett politikus szerint 
a következőképen látja a hely- 
zetet;: 

- Besszarábia déli részében a kormány jelöltjei be fog- 
nak jutni, viszont az északi részen veszteni fognak. Többségre 
számithat a kormány egész Erdélyben és a Bánátban. A re- 
gátban legieljebb 5 kerületben nem lesz többsége. 

azas" 

gyermekem kint van a fürdőben! 

" 

sz.mmom 

pDárisi bankhivatalnokok vércs 
uícai harca a frendőrökkel 

- Az Estilap eredeti távirata - 

Bécsből jelentik: A párisi bankhivatalnokok tegnap tün- 
tető gyülést tartottak. A gyülés után a tüntetők a Boulevard 
des Italiensre vonultak. Itt rendőrök állták utjukat s leszoritot- 

ták mellékutcákba. Közben sulyos 
majd tömeges verekedéssé fajult az összeütközés. Több sebe- 
sülés és számos letartóztatás történt. 

incidensek keletkeztek,
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PÁSZTOR MIKLÓSTÓL Zekkino. 7. As. 

2s5., Azték. 26. Pár. 27. Érika. 28. Sir. 

29. Amig. 30. Hric. 31. Ige. 32. Szó, 33. 

kón 34. Didó. 35. Er. 36. Ana. 37. 

UUtál. 38. Rest. 39. Ban, 40, Rágály. 41, 

Odébb. 46. Morar. 47. Artemis. 47. Ar- 
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vizszinies soro: 1. Nagyváradi 

szinész (keresztneve kezdőbetüjével). ő. 

Párisban elhunyt kiváló rajzolónk. 12. 

Külföldi város. 13. Védjegy. 15. Vádlott 

Jegtöbbször ezt teszi. 16. Eber az őre, 

17. Francia ige. 19. Vezeték vagy ke- 

tesztnév. 20. Magyarnak a vége. 21. Egy 

nagyváradi gyógyszertár neve. 23. Nyelv-
 

tani kifejezés. 24, Német kötőszó első 

betüje hiján. 25. Pajzs idegen nyelven. 

27. Amerikai iilmszinésznő keresztnev
e. 

28. Csunya járást okoz. 30. Román rag 

31. Kicsinyitő képző. 32. Rag. 34. Indu- 

latszó. 36. Betü lonetikusan. 39. Megyét 

akar magának 41. Egészséges embernek 

piros. 44. Régi ürmérték. 45. Névelő. 

48. Nagyon sok. 50. Allóviz. 51. Latin 

óra, 53. Határozószó. 54. Az élet ko- 

médiásai hősének keresztneve. 55. Hi- 

res magyar föltaláló. 56, A írancia zsi- 

nek mondja. 58. A magyar igazságszol- 

gáltatás egy hirhedt alakja volt. 59. Iz- 

letes gyazol 61. Borbélyát megéne- 

kelték. 

1 
1 

L Sechiller 

2. Hires 

1 

rfuüdcsöőleges sorok: 
hatalmas költeményt irt róla. 

magyar város. 3. Másképpen huz, 

Kedvelt irónő. 5. Román helyeslés. 

Névmutató. 8. Mint a vizszintes. 23. z 

Latin szántóföld. 10, Buzából készül. 11. 
Welis hires regénye. 13. Hires iolyam. 
14. Halálraitélt kéri. 17. Francia birtok- 

névmás. 18. Pompás leves. 22. Hires 

fürdőhely vége néikül. 24. Megbünhődik 

aki ezt teszi. 26. Váradi reprezentativ 

Iootballista. 29. Latin betügár. 31 Nem 

vigad. 33. Török név. 35. Mindennek 

van. 37. Ezt tette nemrég a Körös. 38. 
Hegedüs Gyula fellépett benne. 40. 

Egyenlő. 42. Sokszor elvész a pusztá- 

ban. 43. Mindenki idegen nyelyen. 46. 

Kedvelt film komikus. 47. A házasság 
is ez. 49. Rag. 50. Szárnyasok ruházata. 
52. Öreg nénike. 60. Nemzet. 51. Féltó 

anya teszi. 
.. 

sén- és szerelívenselk 

Papir 2 leies nő lepra 

Ali. 74. Negéd. 75. Akut. 

Ni. 78. Annabál. 79. Optika. 80. Rezes. 

niszio Wratianuj-u. 11. 

MHsfeltcsek. 
Az augusztus 15. számu nkban közőlt 

eresziszóreltvény megfejtése : 

bizszintes soroli: 1. Lóláb. 2. 

Vihar 3. Maina. 4. Palatin. 5. Dal. 6. 

8. Cicero, 9. Ikovics. 

10AN. P. 11. Dák. 12. Rege. 13. Evet. 

14. Pat. 15. Ulán. 16. Géza. 17. Arad. 

18. Bábi. 19. Alpár. 20 Denevér. 21. 

Fedák. 22. Elsás. 23. Salak. 24. Arkol. 

Per. 42. Stasi. 43. Ladik, 44. Finom. 45. 

temis. 48. Erenk. 49, Ihar, 50, Amie. 31 

Alak. 52. Viro. 53. Lat. 54 Égis. 

Olam. 56. Ant. 57. Al. 58. Ibanez. 

Hittan. 60. At. 61. Nádtető. 62. Aru. 63. 

Orrondy. 64. Leona. 65, Próza. 66. Ostor. 

függöleges sorok: 1. Lassale. 

3. Mered. 4. Pádua. 6. Zavar. 14. FPá- 

doat. 17. Avar. 18. Bekk. 21. Fric. 24. 

Ariosto. 27. Erdes. 30. Hir. 37. Ugir. 

39. Biblia. 41. Pite. 43. Lóhalál. 44. Frise. 

a46. Milán. 47. Aminő. 50. Agota. 54. 

.Eben. 58. Cito. 50, Huz. 67. Öl 68. Lac. 

69. Atir. 70. Biceg. 71. Ido. 12. Ha. 73. 

76. Ihs. 7. 

81. Kerék. 82, Káplár. 88. Nász. 84. A 

Nap. 85. Ráta. 86. Elán, 87. Semiták. 88. 

Islám. 89. Király. 90. Verne. 91. Jön 

92. Göl. 93, Gea. 94. Ararát. 95. Fene. 

96. ládé. 97. Adar. 98, Róma. 99. Sérv. 

100. Milói. 101. Barna dr. 102. Salto. 

103. Kotty. 104. Korvó. 105. Mars, 106. 

Zár. 107. Vot. 108. De. 109. Rö. 110. No. 

mép- és szorejtvényelk: 1. Har- 

madik emelet. 2. Földiekkel játszó égi 

tünemény. 3. fibet. 4. Tüpárna. 5. Ré- 

gesrégen. 6. Nagyidai cigányok. 

Helues megilejtéseket küld- 

tekk "e: Bakos imre, öpitzer istván, 

Kománszky Albert, Weisz Arnoldné, 

Kertész László, Lukács György, Grün- 

wald uus, Simonyi Zoltán, Schustek 

György, Lichtmann Nelly, Radó Zsuzska, 

Kariunkel Fülöp, Elovits Sándor, Kiss 

Lenke, Weisz Jenő, Vadas Margit, Ja- 

novits Béla, Lázár Piroska, Kenéz Odön, 

Aranyi Magda, Dián László, Radó László, 

Klein Annus, Fehér György, Weiss 

Gyula, Follák Anna, Reidner Magda, 

Kun Lajos, Veress Ferenc, Rutíy Péter, 

Himmler Józsel, Pásztor Miklós, Grohs 

Károly, Izsak Gyula, Rosinger Béla, La- 

jos, Sándor, Szentesy János, Rosenberg 

Lotti, Zuckermann Zoltán, Erdélyi Sán- 

dorné. 

sorshuzás utján jutatmai 

mnyeren: 1. Weisz Arnolané Sza- 

egy divatlapot. 

2. Románszky Albert Templom-tér 1., 

Hirlapiroda Kölcsönkönyvtárába
n. A 

nyertesek kiadóhivatalunkban jelentkez- 

zenek IHegedüs Hirlapiroda)]. a nyere 

mény átvétele végett 

fudmivalók. A fentebb közölt uj 

rejtvenyek megtejtései augusztus 27-ig 

csütörtönig - beküldendők. A heiy- 

beliek személyesen is behozhatják szer- 

kesztőségünkbe vagy kiadóhivatalunkba 

(Hegedüs Hirlapiroda) a megiejtést tar- 

talmazó levelet, de mindenkeor mellé- 

kelve lapunknak a rejtvényeket tartal- 

mazó részét. A megfejtő a lakcimét is 

jelezze. A boritékra ráirandó a "Rejt- 

vényrovat jelzéss. 

Mai rejtvényeink megfejtői között: 

ból rejtvénnyel felelünk: 

ságiró, kinek vezetékneve egy 6d 

egy havi ingyen használatot a Hegedüs 

1. Egy üveg Ixia kölni vizet a Barna- 

5 au gisztus 20. . 

2. Egy doboz cukorkát a- Corso 
korkaüzletből sorsolank ki. 

A sorsolásban azok is részt Veszne, 

akik nem valamenyi fejtvény meg ek 
sét küldték be. 

A rovatvezeiő üözenete 

M. I. Kérdésére, hogy ki ezen " 

vényrovat vezetője a stilszerüség ol 

Rovatvezetőnk az a nagyváradi ű 

többet ér mint keresztnevének 

éjszakája. 

Tessék megfejteni ki az? 

Scm. J. Már megüzentem, hogyab 

küldőtt rejtvényeket csak akkor vel 
tem vizsgálat alá, ha a megfejtések 

mellettök vannak. Küldje hát be púl 

lag a keresztszórejtvény megfejtését 

pátiáva 

sikere 
[inába 
lőrelátá 

az ábrát is ujra rajzolva tentával, az 1 ii 
D. H. Kereszt 

ásbó 
; eresztszórejtvénye kezdeli letés n 

ges, zavaros és hibás. Annak a bi 
nyos nagyurnak a neve y-nal 

nem i-vel. Toll mint főnév két I-le 

tik. Sok definició téves, több s a 

lől pedig hiányzik. Legközelebbet jobl 

kérek. 

sztende 
t a biz 

minder 
usgálat 
telei sz 

kötvén) 
Hé. . Fonetiktsan" annyit el 

1 mely 
mint „hangzás szerint". Tehát pl, I4 ben les 

fonetikusan irva Lir, gremophoz gsitá 
mofon stb, 

0. H. Kezdetleges és szegényes 

előnyei 
ama le 

Me. A. Az elsőnek technikailag üg esetle 

a rajza, de elgondolása erőitetett már 

nyelvtanilag sem szabatos. Helyesel 0 lei t 

nek találnám a következő kivitelt: Hbizto 

lató emberek ülnek egy asztalnál, kedje 
egy ló körül több ló van rajzolyas dar ek. 

guül egy y. Tessék igy megrajzolva 0, Tel 
beküldeni, A második kezdetleges ihez íc 

miatt nem használható. 

s. J. Jó. 
u. . Eredetibbet kérek.. 

E. Aö5. Küldje be pétlólag az ál 

csak a számbejegyzésekkel és külőöt 

meglejtéseket szám szerint egymás 

leirva. Ilyen jelzés i5 a) kerülendő 

ezeket beküldi meg fogoma vizsgáli 

rejtvényt. 

GNY 
nnai 

iko 
eho 
ipő, ka 

m. S. Küldje be ujra a papirnak Nic. 
egy oldalára irva. Az ilyen gomb 
zött, összecsirizelt zavarosból alig olid kis: 
kiigazodni. Elem egy- áll kétl-lel i 

s 
abármit 

LEITNER MARTON H.-1-nál melninek, 
nuupiienek, zeüirek meljet teszdlli! 
— 

O. koser 

vendeglőme 
ker henyisegy 
bővitettem ki. 

Berkovits minalyné 

sSu. N. lorga GZödta-utca) ! 

(. Weisz Bernat ceggel szell 

tsmeri Kiunő konybal mesáttl 
éle Angyal drogueriából. 

.... 

azási elvilagosíí
as es 

a E ED S mielADIRoDAnAN 
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et Közdazdasás 

mai zürichi nyitás 
BUARES 265- 

esznel, 

eglejt 

te, ... 12268 PARIS 2420- 
oRK 51550 PRAGA 152750 
ON.. 250450 B.PEST ., 7255 
é el BECs ... 7255 

adi taréstből közlik velünk, hogy 
/ ön ANKER' Általános Román 
etó Társaság az életbiztosi- 

erén ujitást vezetett be, me- 
a Regát polgársága különös 

gyab átiával fogad, de különösen 
rve sikereket ér el Erdélyben és 
és ovinában, hol a takarékossági 
pil lórelátási szellem annyira fej- 

tését 
al 

ezdelt 

a bi2 

Végzőg 

I-leli 
zám mi 

et jobl 

az ujitás 20.000 lei tőke biz- 
isból áll 100 leies havi rész- 
etés mellett, mely maximum 
sztendeig fizetendő. 
t a biztositást bárki negkőöt- 
minden formalitás vagy orvo- 
usgálat nélkül. E biztosítás 
felei szerint az „ANKER' 
len hónapban bizonyos szá- 
kötvényt amortizál sorshuzás 
,melyek azonnal teljes egé- 
ben lesznek fizetve. Tehát ez 
ütositás a rendes életbiztosi- 
előnyei mellett a biztositottak- 
ama lehetőséget is nyujtja, 
esetleg részlet lefizetése 
már megkapják az egész 

J0 lei tőkét. 

n g 

yes. 

lag üg 
itetett 

e biztositások kötése céljából 

ál eskedjenek az „ANKER' 
ora- 

marei kerületi Igazgatóságá- 
Bul. Regele Ferd. (v. Rákóczi- 
10. Telelon 483, vagy ügynök- 
ihez fordulnii 

GNYIII 
nnan a 

ikoviis Herman 
tkord kalapoyár 

ymás 

lendő. 

ipő, kalap, fehérnemű-üzlete 

Nic. lorga (v. Zöldia-utca) 

olyas 

olva 

eges 

18098 

izsgáli 

irnak 

gombb Komlós-ház 

alá bld kiszolgálás. Olcsó árak, 

uuamusamamaa 

**ELADNI, 
akár porcellánt, 
képet, butort, sző- 
nyeget, 

Fada Ciorogariu 

2 
Msnasmsme 

Mindennal 
belépei 

ű 

Hegedüs 

(volt Uri-utca) 

m 
m 
m 
m 
E 
E 

1 kézimun- M 
kát vagy ékszert, : 

"isue ell 
! 

E 
m 
= 
a 
m 

7 
lorotheumba: 

E 
m 
m 

aiat 1 
fixifa- 
üRséggetét 
olis beszerezné, sa- édekében hivja fel a 

sei Milaaton HMirlapiroua 

efon 8009. 
meltel a felhalmo- 
agy kész etre, szá- 
a ső osztályu tüzi- 
6só áron ad, mig 

könyviáráha 

Havonla 

4nap, 1925. augusztus 285. 

észlet tart. 

z ze 
lel. 

NAGYVÁRADI ESTILAP 
; 

Nagyváradi lakos nem kaphat 
határátlépési engcdélyi 
Gussi Aurél szisurancalőnök közlése 

A határátlépési engedélyekre 
vonatkozóan Gussi Aurél in- 
spektor-general, a nagyváradi 
sziguranca főnöke, a követke- 
ző közlést tette a sajtó szá- 
mára: 
- A nagyközönség tájékoz- 

tatására, minden esetleges kel- 
lemetlenség elkerülése végett 
közlöm, hogy egyes lapoknak a 
határátlépési engedélyekre vo- 
natkozó tudósitása nem fedi a 
való helyzetet. Az igazság az, 
hogy a Románia és Magyaror- 
szág között létrejött gazdasági 
egyezmény értelmében határ- 
átlépési engedélyt lehet kiadni 

azoknak a lakosoknak, akik a 
határvonaltól számiított tiz kilo- 
méteres zónán belül laknak. 
Amde, a belügyminiszternek 
32.270-1925 számu rendelete 

értelmében a tiz kilométeres 
határzónában levő városok 
lakóira ez egyezmény nem vo- 
natkozik, tehát például nagyvá- 
radi lakos sem kaphat határát- 
lépési engedélyt. Az egyez- 
mény ugyanis a két állam kö- 
zött elsősorban azért jött létre, 
hogy a határvonal által ketté- 
osztott földbirtokok tulajdono- 
sai nyugodtan és-zavartalanul 
munkálkodhassanak. 

Mehufing Béla 
megérkezett agsuváradra 
A teénapi mérkőzések érdekes eredrnémyei 
Az Estilap tegnap hirt 

adott arról, hogy Kehrling 
Béla, a tenniszezés magyar vi- 
lágbajnoka, Nagyváradra érke- 
zik. A hires játékost tegnapra 
várták, de helyette ujabb táv- 
irati értesités érkezett Kele- 
men Auréltól, a szintén hirne- 
ves tenniszbaijnoktól, aki mint 
a Magyar Atletikai Club elnöke 
azt közölte, hogy Kehrling Béla 
ma reggel indul Budapestről s 
délután félháromkor érkezik 
Nagyváradra. Délután négy 
órakor már készen áll a ver- 
senyre s a mai napon még leját- 
sza a férfi egyes, vegyes páros 
és férfi páros előjátékokat, va- 

sárnap délelőtt és délután pe- 

dig az elődöntő és döntő mér- 

közéseket. Kehrling Bélát a 
NAC vezetősége a határon 

várta s meleg iogadtatásban ré- 
szesitette. 

Megérkeztek különben a teg- 

niszversenyre Florescu és 
Schlosserné román ten- 
niszbajnokok, Dörner László 

aradi bajnok, aki utóbb Debre- 

cenben a tiszántuli bajnokságot 

nyerte meg. 

Különös szenzációja lesz már 

a mai napnak vagy a holnapi 

délelőttnek a férfi páros mér- 

közés, amelyben a Kehrlingz- 

Göncz párral szemben a dr Lu- 

pu-Dörner-pár kerül szembe. 

Dr Lupu Románia nemzetkö- 

zi baijnoka most szintén DpoOm- 

pás formában van s igy felette 

izgalmas küzdelemre van kilá-
 

tás. 
Természetesen a készülő 

sportszenzációknak könny
en ut- 

ját állhatja a kedvezőtlen 
idő- 

járás. 

A tegnapi verseny érdekesebb 

el: 

eredmén áros): Keztyüs -Pelle- 

Mannheim-Paun 6:3, 3
:6, 6l 

(Férfi egyes): Luppu adr, Kez- 

tyüs 60, 6:0. . ica, Venes 

(Női egyes): Baitroc Ica, - 

Bé eri es Göncz, 
Baumann 

6:4 (télmbenmaradt.) 
A tegnapi tenniszverseny kora 

délután kezdődött és több s
zenzá- 

a közelgő bajnoki 

ciós eredményt hozott. Délelőtt a 
pálya még használhatatlan volt a 
reggeli zápor miatt, de délutánra 
fölszáradt és rugalmasabbá váltak 

AMIE-NAC mérkő 
A nagyváradi sportnak nagy 

eseménye lesz vasárnap délután 
az aradi munkáscsapat ven- 
dégszereplése. A NAC-nak 
ugyanis sikerült hosszas tár- 
gyalás után egyetlen barátsá- 

sőbb egyik 

sabb eredménye 

odaajándékozta, 

a pályatalajok, mint amilyenek 
voltak. Kellemes, üde szél, tava- 
szias délután járult hozzá a ver- 
senyzők játékkedvéhez és a ver- 
senyek szépségéhez. Sajnos, ké- 

legérdekesebb küzde- 
le mteljeben megjelentek a vihar- 

felhők és a party sietve félbema- 
radt. A tegnapi nap legszenzáció. 

kétségkivül a 
Keztyüs-Pelle pár fölényes győ- 
zelme a Mannheim-Paun párral 
szemben, Az első két szettben kü- 
lönösen Pelle György agilitása 
tünt föl, mig a harmadik szettben 
Keztyüs János az egész délután 
legszebb mozzanatait revelálta; 
Sajnos, Keztyüs Luppu dr-tól, 
aki klassizkus formát játszott 
ezen a versenyen, - sulyos verei 
séget szenvedett. Szép, stilusos 
játékot produkált Baitroc Ica, a 
budapesti Mac házi bajnoknője és 
ellenftele a kolozsvári Veresné 
asszony. Majd Göncz, az egyik 
legjobb budapesti játékos és a ti- 
eznhétéves Baumann a Nac kivál 
tehetsségű tenniszezője mérték 
össze erejüket. Baumann váratlan 
szép eredményt ért el. Egymás 
után három gameot csinált s a ne 
gyediket Göncz érthetetlenü 

AZz első szett edeménye 6:4 
utánna a második sett első game-e, 
után, a rohanva közelgő vihan 
miatt abban maradt a játék, 

zZés Nasuváradon 
gos mérkőzésre lekötnie az A', 
M. T. E. csapatát. A mérközés 
annál érdekesebbnek igérkezik, 
mert a NAC még eddig tez ara- 
di ellenfelétől több vereséget 
szenvedett. 

A központi szöveisés enécdélyezte 
a lörekvés kültöldi turnéját 

Pár héttel ezelőtt a Törekvés 
sportegyesület elnöksége azzal 
a kéréssel fordult a bukaresti 
központi labdarugó szövetség- 
hez, hogy adjon engedélyt a 
Törekvés csapatának magyar- 
országi és csehszlovákiai sze- 
replésre. A központi szövetség 
most átiratban értesitette dr 
Zigre Miklóst, a nagyváradi 
kerület elnökét, hogy a turát 
engedélyezi azzal a kikötéssel, 
hogy azon egy központi kikül- 
dött is résztvegyen, akinek ösz- 
szes költségeit a Törekvés tar- 
tozik fedezni. 

Értesülésünk szerint a mun- 
káscsapat az idő előrehaladott- 
sága miatt lemond a külföldi 
turnéról, annál is inkább, mert 

mérkőzésre 
tekintettel nem akarja csapatát 
felesleges fáradalmaknak ki- 
tenni. 

OBankett a tenniszverseny 
résztvevői számára. A NAC el- 
nöksége vasárnap este a verse- 
nyek befejezése után a verseny- 
zők tiszteletére bankettet ren- 
dez a Püspök-fürdő éttermé- 
ben. A bankett résztvevőit a 
fürdő autobusza szállitja ki. 
Menetdij oda-vissza 30 lei. 

O Footballisták bevonulása. 
Szeptember elsején a NAC el- 
sőosztályu csapatából katonai 

szolgálatra bevonulnak Witten- 
berg, Lőwenstein, Grünield, 
Lőwinger és Bodnár játékosok. 

A kiváló játékosok távolléte 
érzékeny veszteséget fog okoz- 
ni a bajnokcsapatnak. 

* Publicatiune. Se aduce la cu- 
nostinta generala, ca in ziua de 24 
August 1925, fiind aniversarea 
nasterii Majestatii Sale Regelui se 
va celebra un Te-Deum oflicial la 
ora 11 in Catedrala ortodoxa din 
Piata Unirii si in catedrala unite 
romana iar in celelalte biserici 
Te-Deumul se va celebra la ora 10 
a. m. Rugam toti cetatenii orasu- 
lui sa participe la acest Te-Deum 
ca prin preeznta lor se poata da 
dovada de iubirea lor catre Tron 
si Patrie. Oradea-Mare 22 August 
1925. Dr Coriolan Bucico primar. 

* Játszik az Excelsior bar 4 
Delphinben. A Delphin kerthe- 
lyiségében vendégszereplő Ex- 
celsior bart, mint ismeretes, a 
rendőrség záróra tullépésért 
három napra bezárattai A bün- 
tetés végrehajtását ma felfüg- 
gesztették és az Excelsior bar 
már ma, szombaton' este meg- 
tarthatja előadását. 

Gyors- és 
gépirónő 

ki egyéb irodai munkában is jártas, 
lehetőleg román- és német 

nyelvismerettel azonnali 
belépésre keres- 

tetik. Cíim: 
a 

HEGEDUS HIRLAPIRODÁBAN 



NAGYVÁRADI FSTILAP Vasárnap, 1025. atesze, 

házvezetőnő, kocsis, 
Munkanélki ili szakácsné, urasági inas, 

szobaleány, tanuloó, 
.............. kiszolgálónő stb. síb.-nek, 

szóval alaalmazást keresőknek 

ingyen hirdet a „Nagyváradi Estilan" 

APRÓ HIRDETÉSEK 
égy szó Rözlési dija 

I4 
Ateékiseon 
ar 

Miirdetés 

Miért HERCIG a7 nem 
jött el? 28 

„SERVUS irjon cimet, ahová 
levelet küldhetek. Itt nem irhatok 
bővebben. 27 

JANCSIKAMI! Semmi ujság. 
Minden változatlan. Tegnap irt M. 
Miért nem jelentkezett két nap 
óta? Jól mulasson. Sokszor csó- 
kolom,. 20 

ELZIS! Miért nem ir, lapjára 
válaszoltam és maga hallgat. Sem- 
mi különös ujság nincsen B... jól 
viseli magát, sokat emlegeti, sze- 
retné már ő is magát latni. Sok- 
szor csókolja a kezét Piki. 31 

URNŐK, kik küllöldről vagy vi- 
dékről itt tartózkodnak vagy át- 
utaznak, saját érdekükben cselek- 
szenek, ha női divat szövet, se- 
lyem, vászonáru szüksegtetük be- 
szerzése végett a Piata Regina 
Maria (Bémer-téren) Kertész kKec- 
lam áruházát lelkeresik, mert ott 
az árak olcsópbak, mint bárhol. 

be.itt sz- 

ba kiadó. Cim megedüs Hirlapiro- 
l. ia. l 

dában. 1906 

egyszobás la- 

Tág as kasomat elcse- 

1a8 asontlovai vagy Két- 

szobaással. 
Cim a Hegedüs Hirlapirodában. 34 

BUDAPESTEN két főiskolai 
hallgató tiszta, világos szobat ke- 
res. Cimeket a Hegedüs Hirlap- 
irodába kérek. 

el AtkALMAZAS 6 E 
ZUNGUKA orákat adon 

dőknek. Ugyanott gyakorolni is 
lehet. Cim Hegedüs Hirlapirodá- 
baán. 36 

nez 

tér) 5. Weinfeld. 

dendők. ! 

KERESEK videkre, magánes ur- 

mekabátokat 

BÁARMILYEN fehérnemű him- 
zést és monogramozást vállalok. 
Cim a Hegedis Hislapirodában, 

ő77 
; SZOLETETT német uriasszony 
bevált módszer szerint németül 
tanít. Cim Hegedüs Hirlapirodába 

32 

INTELLIGENTES Fraulein ge- 
sucht. Paul Német, Alexandri-u. 9, 

24 

PERFECT főzőnő felvétetik. - 
Cim Hegedüs Hirlapirodában. 309 

KÖZÉPKORU tanult kereskedő, 
perilekt raktárnok, beszél romá- 
nul, magyarul és németül, hosz- 
szabb ideig volt nagyobb gyárvál- 
lalatnál utazói, raktárnoki, vagy 
hasonló bizalmi állást keres. SZi- 
ves megkereséseket „Szorgalmas 
jeligére a Hegedüs irlapirodába 
két. 35 

Jó bizonyitvanyolkal rendelke- 
ző izr. kisasszony, aki a három ha- 
zai nyelvet birja, nevelőnői, irodai 
vagy házikisasszonyi állást keres. 
Cim Rosenberg hanny Marghita. 
Str. Horea. ; 36 

ÖNALLÓOAN dolgozó masamód- 
nő állást keres. Cim a kiadóban. 

VARRÓNOT, ki önállóan dolgo- 
37 

HAZMESTERT, családost kere- 
sek. Piata Uniri (Szent Lászio- 

34 

zik keresek üzletembe. Major. 

BEJARÓ takaritónőnek elmen- 
ne tisztességes jobb noő. Cimeket a 
negedüs Hiriapirodába kér 

NEGYSZAZEZER leivel egesz- 
séges vállalatnoz közremukodés- 
sei betársulnék. Kimeritő levelek 
Nőtien hivatalinok jeligere Ku- 
dol! Mossehez Oradea-Mare kul- 

45 

hoz zsidó házvezetőnőt. Gutiried, 
Strada Saguna tsapucinusettca) 
17. fszám 33 

s 

NAGYON olcsón Vásárolhat szór- 

Leichnernél Strada 

Episcopul Ciorogariu (Ürizutca) 4. 

ELADÓ ház, szöllő és töldbirtok 
35.000 leitól 3 millióig. Ertekezni 
fománémál, Körös-utca 21, 3-6 
oráig. S31 

DBEUfSCHES Fraulem eucht 
Stelle zu Kinder. Adressen bitte 
in Hegedüs Hirlapiroda abgeben. 

80 

olcsón eladó. 
ELSŐRENDÜ verseny kerékpár 

pisozooosoozosoososos 

a
 

0 Agarantált vulkan libre 

yváradi hóröndaru és táskagyár 
Sirada Cuza Voda (Szacsvay-utca) i8 szám a att 
gyári helyiségében az osszos gyártmányan 

fealhbani elüros gyári árban árusitja regiefel számitás nélkül 

50, 

ő 
E 

0 

585, 60, 65, 70, 75 9 
ő boröndök árai nagyság 

centimeterekben. Arak: 542, 3896, 650, 705, 758, 814 0 
. k.ok 

Mandel, Bulevaran 
Regele Ferdinand titékóczizut 17 

ülaküi. 

a
 

KÜLÖNBÖZŐ faj, 
diszgalambok eladók. Akadémia- 
utca ő. szám. 675 

bentetkezésre házikoszt 
kapható. Gyár-utca 32 / 

JóÓ 

GEÉPAJOUROZÁST olcson és 
szép kivitelben készit Erbstein, 
Str. Cuza V oda (Szacsvay-utca) 
26. ; Ny 

KERESEK főutcán 
szeti műtermet megvételre vagy 
bérbe. Ajánlatok Fényképész 
jeligén Hegedüs Hirlapirodában. 20 

dépazsurozást 

fényképé- 

géphimzést legszebben 
készitek. Strada Vla- 

1912 huta (Szentjános-u. 29. 

Használ junk kizárólag 

PLANTOL 
legjopbb növény ételzesirt 
mert tiszta, egészséges és szapora 

Kóserül előállitva, szigo- 
ruan az orth. izr. rituelek szerint 

Fuchs Benjámin nagyvá- 
radi orthn, lőrabbi ur felügyeete 

alatt 

Késziti a Fabrica Phenix S. a. R. 
Bucuresti. 

Oradoa-Marol képviselet: 
Fischer Emil Parcui Stefan cel 
mare No. 11. Teleton 962. 
zssasaatátaAaAa 

l801- 
3088ül 

katierokat es kezelőket legéeebben 
mos es vasal 1849 

SIZABO LASZL0 
t. 1akc lonescu (noros utca 1. 
riók: azépület Bul. keg Eerdinand 

.......: 
vE a ZEd 
tiszüt, mos, vasal 

ege idisziinó 
tt Szinház mellett. 

........... 

Olcsó, szolid bevásárlési torrás 

SzENSZKI MiKLÓS 
nindaza sas pássage. 

Harisnyák, lürdőeressz, ernyők, fe- 
hérnemüek, csipke, gomb, szalag és 
mindenléle divatáruk nagy válasz- 

tékban. 

MALLO 1850 

ztony és épkerelek 
nagyvaral Mizárálapos szak- 
zefa süetlül ülls aranyozasa 

Schuller Frigyes és Tsa 
műootor asztalos, kepkeretező és mű- 
aranyozó S. Viahuta (sz. lárosu 14 

nagytestű 

31. moruzba 

HERBST órás érsza 
Regina Mária (Bémer). tér1 

Ezüstért, aranyért, brilli 
gas arat Hzetek, 

Orákat, ékszereket olcsón n ja ijótállás mellett, 
Szeművegeket olcsón árusit 

ántét 

ösezmünelyem 
Str. Viakuta (Szt. János u ) 21, str. Anonima Gedeon-utca) 
ATHELYEZTEM, Ugy térfi, mi, int, cipőket elsőrendű kivitelben aleb 
leg utányosabb í 

zabó Imi árban készitek 

Fényképészeti cikk 
Ozv. Peiri Arpádn 

egrégibb látszerész üzletében ka 
tók. - Stepper cukrászda melk 

1690 Bulevardul Regele Ferdina 
. 

legolcsóbb a készitőnél 
Rescnberé Tesívér ek 

Str. N. lorga (Zöldfa-u,) 8. 
Behuzás, javitás gyorsan készül, 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

Fsr!: TISZTI 
Kalinovcsán 
Zöldfa-passape 81 

MOS 0. VAS, 

Abbáziába 
marlcnbadba 
tomnstanzana 
Siolokra 
lalrasta 
Osnucbe 
brionba 

HMmeérmesderiba 
üuaruonncba 

vagy a vuas parmet 
varosába jegyet. haló 
Mkocsijegyei. vizumtó 
venei a emzeinoil 
mnuaokocsiarsasát 
rouaaban, a negedüs 

hiranronaban. 

r .. 
r 

xHa elmazik, jegyét a Hef 
düs Híricnirodában váltsa 

Sonnenfeld Adolinyomda rt 

Telelon. 50 
z 

. 

kegy 
tábó 
tölti 
az 

nek 
vall: 
kül. 
szür 

ban 
tört 
nüni 
nyél 
és a 
zett 

sabli 
feje 
val 
ték 
Nag 
lenk 
egy 
Ség 

jődt 
teki 
mel 
csal 
tott 
pen 
régi 
kált 
tén 
nen 
rod 

inté 
vall 

egy 

seb 
seb 
szu 

füg 
nye 
jait. 
vek 
toz 

jels 
jell. 
mel 
hat 

egy 
inté 
pár 
em 

nép 
vis 
den 
ság 

toy 
hüs 

Éró 

Ry: 

feli 
haz 

ke 


